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Readings and Resources on Vocabulary and Formulaic Language 

(**List still to be completed**) 

 
 
Ackermann, K., & Chen, Y.H. (2013). Developing the Academic Collocation List 
(ACL): A corpus-driven and expert-judged approach. Journal of English for Academic Purposes, 12(4), 
235-247. 
 
Ädel, A., & Erman, B. (2012). Recurrent word combinations in academic writing 
by native and non-native speakers of English: A lexical bundles approach. Journal of English for Specific 
Purposes, 31, 81-92. 
 
Aghbar, A. (1990). Fixed expressions in written texts: Implications for assessing writing sophistication. 
The Meeting of the English Association of Pennsylvania State System Universities, Pennsylvania, PA. 
 
Agrawal, S., Sanyal, R., & Sanyal, S. (2014). Statistics and linguistic rules in multiword extraction: A 
comparative analysis. International Journal of Reasoning-Based Intelligent Systems, 6(1-2), 59-70 
 
Ahmadian, M., & Darabi, A. (2012). A study of the relationship between EFL learners’ knowledge of 
near synonyms and their collocational behaviour. Journal of Educational and Social Research, 2(3), 
179-188. 
 
Allen, D. (2009). Lexical bundles in learner writing: an analysis of formulaic language in the ALESS 
learner corpus. Komaba Journal of English Education, 1. 105–127. 
 
Altenberg, B., & Granger, S. (2001). The grammatical and lexical patterning of MAKE in native and non-
native student writing. Applied Linguistics, 22, 173–195. 
 
Appel, R., & Wood, D. (2016). Recurrent word combinations in EAP test-taker writing: Differences 
between high and low proficiency levels. Language Assessment Quarterly, 13(1), 55-71. 
 
Bahns, J., & Eldaw, M. (1993). Should we teach EFL students collocations? System,21, 101–114. 
 
Barfield, A. (2007). An exploration of second language collocation knowledge and development. 
Unpublished doctoral dissertation. University of Swansea. 
 
Barfield, A., & Gyllstad, H. (Eds.). (2009). Researching collocations in another language: Multiple 
interpretations. Basingstoke, UK: Palgrave Macmillan. 
 
 

The readings below cover a wide range of linguistic features that fall under the terms of  

vocabulary and ‘formulaic language’. The readings cover features automatically extracted with 

corpus tools as well as manual identification by readers of texts.  

The dictionary resources are resources that are useful for students, teachers and researchers 

interested in these aspects of language.  
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Benson, M., Benson, E., & IIson, R. (2009). The BBI combinatory dictionary of English. Amsterdam: John 
Benjamins Publishing Company. 
 
Berry-Rogghe, Godelieve L. M. (1973). The computation of collocations and their relevance to lexical 
studies. In A. J. Aitken, R. W. Bailey, and N. Hamilton-Smith (Eds.), The Computer and Literary Studies 
(pp. 103–112). Edinburgh. 
 
Bestgen, Y., & Granger, S. (2014). Quantifying the development of  phraseological competence in L2 
English writing: An automated approach. Journal of Second Language Writing, 26, 28-41. 
 
Bestgen, Y. (2017). Beyond single-word measures: L2 writing assessment, lexical richness and 
formulaic competence. System, 69, 65-78. 
 
Biber, D. (1988). Variation across speech and writing. Cambridge: Cambridge University Press. 
 
Biber, D. (1993b). Co-occurrence patterns among collocations: A tool for corpus-based lexical 
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Biber, D. (2006).  Stance in spoken and written university registers.  Journal of English for Academic 
Purposes, 5, 97-116. 
 
Biber, D., Barbieri, F. (2007). Lexical bundles in university spoken and written registers. English for 
Specific Purposes, 26(3), 263-286. 
 
Biber, D. (2009). A corpus-driven approach to formulaic language in English:  Multi-word patterns in 
speech and writing. International Journal of Corpus Linguistics, 14, 275–311. 
 

 Biber, D., Conrad, S., & Cortes, V. (2004). If you look at ...: Lexical Bundles in University Teaching and 
Textbooks. Applied Linguistics, 25(3), 371-405. 

 
Biber, D., &  Gray, B.(2013). Discourse Characteristics of Writing and Speaking  Task Types on the TOEFL 
iBT Test: A Lexico-grammatical Analysis. TOEFL iBT Research Report (TOEFL iBT-19). Educational 
Testing Service. 
 
Bisht, R.K., Dhami, H.S., Tharwi, N. (2006). An evaluation of different statistical techniques of 
collocation extraction using a probability measure to word combinations. Journal of Quantitative 
Linguistics, 13:2-3, 161-175.  
 
Bouma, G. (2009). Normalized (pointwise) mutual information in collocation extraction. Proceedings 
of the International Conference of the German Society for Computational Linguistics and Language 
Technology (Vol. 156). Germany: Potsdam. 
 
Brezina, V., McEnery, T., & Wattam, S. (2015). Collocations in context: A new perspective on 
collocation networks. International Journal of Corpus Linguistics, 20, 139-173. 
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applications. London: Springer. 
 
Carter, R. (1998). Vocabulary: Applied Linguistics Perspectives (2nd edition). London: Routledge.  
 
Cellucci, C., Albano, A., & Rapp, P. (2005). Statistical validation of mutual information calculations: 
Comparisons of alternative numerical algorithms. Physical Review E, 71(6), 1-14. 
 
Chen, Y.-H., & Baker, P. (2010). Lexical bundles in L1 and L2 academic writing. Language Learning & 
Technology, 14, 30–49. 
 
Chen, Y-H., & Baker, P. (2016). Investigating criterial discourse features across second language 
development: Lexical bundles in rated learner essays, CEFR B1, B2 and C1. Applied Linguistics, 37(6), 
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Chen, W. (2019). Profiling collocations in EFL writing of Chinese tertiary learners. RELC Journal, 1-18. 
 
Chenoweth, A.N. (1995). Formulaicity in essay exam answers. Language Sciences, 17(3), 283-297. 
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association measures.  
 
Church, K., & Hanks, P. (1990). Word association norms, mutual information and lexicography. 
Computational Linguistics, 16, 22–29. 
 
Church, K., Gale, W. A., Hanks, P., & Hindle, D. (1991). Using statistics in lexical analysis. In U. Zernik 
(Ed.), Lexical acquisition: Using on-line resources to build a lexicon (pp. 115-164). Hillsdale, NJ: 
Lawrence Erlbaum. 
 
Clear, J. (1993). Tools for the study of collocation. In M. Baker, G. Francis & E.Tognini-Bonelli (Eds.), 
Text and technology: in honour of John Sinclair (pp.271-292). Amsterdam: Benjamins. 
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Vocabulary and langugage teaching (pp. 126-139). London: Longman.  
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 Cross J., & Papp, S. (2008). Creativity in the use of verb + noun combinations by Chinese learners of 
English. In G. Gilquin, S. Papp, & M.B. Díez-Bedmar (Eds.), Linking up Contrastive and Learner Corpus 
Research (pp. 57–81). Amsterdam & New York: Rodopi. 

 
 
 



Lee McCallum Vocab and Formulaic Language 08.08.2020 

4 
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writing. In P. Szudarski & S. Barclay (Eds). Vocabulary Theory, Patterning and Teaching. Bristol: 
Multilingual Matters. 
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https://doi.org/10.1515/iral-2017-0089
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Phraseology: An interdisciplinary perspective (pp. 27-49).  Amsterdam/Philadelphia, PA: Benjamins. 
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learners of English. Language Teaching Research, 1-21. 

 
 Hou, J., Verspoor, M., & Loerts, H. (2016). An exploratory study into the dynamics of Chinese L2 writing 

development. Dutch Journal of Applied Linguistics, 5(1), 65-96. 
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Amsterdam: John Benjamins.  



Lee McCallum Vocab and Formulaic Language 08.08.2020 

8 
 

Myles, F. (2004). From data to theory: The over-representation of linguistic knowledge in SLA. 
Transactions of the Philological Society, 102, 139–168. 
 
Myles, F., Mitchell, R., & Hooper, J. (1999). Interrogative chunks in French L2: A basis for creative 
construction? Studies in Second Language Acquisition, 21, 49–80. 
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